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Reference: Portuguese Almeida (1911)

י1 בְתִּֽ וְשַׁ֣
E–voltei
H7725

י אֲנִ֗
eu
H0589

וָאֶרְאֶה֙
e–vi
H7200

אֶת־
(a)
H0853

כָּל־
todas
H3605

ים הָעֲ֣שֻׁקִ֔
as–opressões
H6217

ר אֲשֶׁ֥
que

ים נַעֲשִׂ֖
são–feitas

חַת תַּ֣
debaixo–de
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
o–sol
H8121

׀וְהִנֵּ֣ה 
e–eis
H2009

דִּמְעַת֣
lágrimas–de
H1832

ים הָעֲשֻׁקִ֗
os–oprimidos
H6217

וְאֵ֤ין
e–não–há
H0369

לָהֶם֙
para–eles

ם מְנַחֵ֔
consolador
H5162

וּמִיַּ֤ד
e–da–mão–de
H3027

שְׁקֵיהֶם֙ עֹֽ
opressores–seus
H6231

חַ כֹּ֔
força

ין וְאֵ֥
e–não–há
H0369

לָהֶ֖ם
para–eles

ם׃ מְנַחֵֽ
consolador
H5162

Depois me virei, e attentei em todas as oppressões que se fazem debaixo do sol; e eis que vi as lagrimas dos que 
foram opprimidos e dos que não teem consolador; e a força estava da banda dos seus oppressores; porém elles 
não tinham consolador.

ח2ַ וְשַׁבֵּ֧
E–louvei

אֲנִי֛
eu
H0589

אֶת־
(a)
H0853

ים הַמֵּתִ֖
os–mortos
H4191

שֶׁכְּבָר֣
que–já
H3528

מֵת֑וּ
morreram
H4191

מִן־
mais–que

ים הַחַ֣יִּ֔
os–vivos

ר אֲשֶׁ֛
que

מָּה הֵ֥
eles
H1992

חַיִּ֖ים
ainda–estão–vivos

נָה׃ עֲדֶֽ
até–agora
H5728

Pelo que eu louvei os mortos que já morreram, mais do que os vivos que vivem ainda,

וְטוֹב3֙
E–melhor

ם מִשְּׁנֵיהֶ֔
que–os–dois
H8147

אֵ֥ת
(a)
H0853

אֲשֶׁר־
aquele–que

ן עֲדֶ֖
ainda
H5728

א ֹ֣ ל
não
H3808

הָיָה֑
existiu
H1961

ר אֲשֶׁ֤
que

א־ ֹֽ ל
não
H3808

רָאָה֙
viu
H7200

אֶת־
(a)
H0853

ה הַמַּעֲשֶׂ֣
a–obra
H4639

ע הָרָ֔
má

ר אֲשֶׁ֥
que

ה נַעֲשָׂ֖
é–feita

חַת תַּ֥
debaixo–de
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
o–sol
H8121

E melhor que uns e outros é aquelle que ainda não é; que não viu as más obras que se fazem debaixo do sol.

י4 יתִֽ וְרָאִ֨
E–vi
H7200

י אֲנִ֜
eu
H0589

אֶת־
(a)
H0853

כָּל־
todo
H3605

ל עָמָ֗
trabalho
H5999

וְאֵת֙
e–(a)
H0853

כָּל־
toda
H3605

כִּשְׁר֣וֹן
habilidade–de
H3788

ה מַּעֲשֶׂ֔ הַֽ
a–obra
H4639

י כִּ֛
que

יא הִ֥
ela
H1931

קִנְאַת־
é–inveja–de
H7068

ישׁ אִ֖
homem
H0376

מֵרֵעֵה֑וּ
de–próximo–seu
H7453

גַּם־
também
H1571

זֶה֥
isso
H2088

בֶל הֶ֖
é–vaidade
H1892

וּרְע֥וּת
e–aflição–de
H7469

רֽוּחַ׃
espírito
H7307

Tambem vi eu que todo o trabalho, e toda a destreza em obras, attrahe ao homem a inveja do seu proximo. 
Tambem isto é vaidade e afflicção d'espirito.

5֙ הַכְּסִיל
O–tolo
H3684

חֹבֵק֣
cruza
H2263

אֶת־
(a)
H0853

יו יָדָ֔
mãos–suas
H3027

וְאֹכֵ֖ל
e–come
H0398

אֶת־
(a)
H0853

בְּשָׂרֽוֹ׃
carne–sua
H1320

O tolo cruza as suas mãos, e come a sua propria carne.
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ט֕וֹב6
Melhor

א ֹ֥ מְל
é–palma–cheia–de
H4393

כַ֖ף
mão
H3709

נָחַ֑ת
de–descanso

א ֹ֥ מִמְּל
que–duas–mãos–cheias–de
H4393

חָפְנַיִ֛ם
punhos
H2651

עָמָ֖ל
de–trabalho
H5999

וּרְע֥וּת
e–aflição–de
H7469

רֽוּחַ׃
espírito
H7307

Melhor é uma mão cheia com descanço do que ambos os punhos cheios com trabalho, e afflicção d'espirito.

בְתִּי7 וְשַׁ֧
E–voltei
H7725

אֲנִי֛
eu
H0589

וָאֶרְאֶ֥ה
e–vi
H7200

בֶל הֶ֖
vaidade
H1892

חַת תַּ֥
debaixo–de
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
o–sol
H8121

Outra vez me tornei a virar, e vi uma vaidade debaixo do sol.

יֵש8ׁ֣
Há
H3426

אֶחָד֩
um
H0259

ין וְאֵ֨
e–não–há
H0369

י שֵׁנִ֜
segundo
H8145

גַּ֣ם
também
H1571

ן בֵּ֧
filho

וָאָח֣
ou–irmão
H0251

ין־ אֵֽ
não–há
H0369

ל֗וֹ
para–ele

ין וְאֵ֥
e–não–há
H0369

קֵץ֙
fim
H7093

לְכָל־
para–todo
H3605

עֲמָל֔וֹ
trabalho–seu
H5999

גַּם־
também
H1571

]עיניו[
[olhos–seus]

)עֵינ֖וֹ(
(olho–seu)

לאֹ־
não
H3808

ע תִשְׂבַּ֣
se–farta
H7646

שֶׁר עֹ֑
de–riqueza
H6239

י  ׀וּלְמִ֣
e–para–quem
H4310

אֲנִי֣
eu
H0589

ל עָמֵ֗
trabalho

ר וּמְחַסֵּ֤
e–privo
H2637

אֶת־
(a)
H0853

֙ נַפְשִׁי
alma–minha
H5315

ה מִטּוֹבָ֔
de–bem

גַּם־
também
H1571

זֶה֥
isso
H2088

הֶ֛בֶל
é–vaidade
H1892

וְעִנְיַן֥
e–ocupação
H6045

ע רָ֖
má

הֽוּא׃
é
H1931

Ha um tal que é só, e não tem segundo, nem tão pouco filho nem irmã; e de todo o seu trabalho não ha fim, 
nem o seu olho se farta de riquezas; nem diz: Para quem trabalho eu, e privo a minha alma do bem? Tambem 
isto é vaidade e enfadonha occupação.

ים9 טוֹבִ֥
Melhores

הַשְּׁנַיִ֖ם
os–dois
H8147

מִן־
que

הָאֶחָד֑
o–um
H0259

ר אֲשֶׁ֧
que

יֵשׁ־
há
H3426

לָהֶ֛ם
para–eles
H1992

שָׂכָ֥ר
recompensa
H7939

ט֖וֹב
boa

ם׃ בַּעֲמָלָֽ
no–trabalho–deles
H5999

Melhores são dois do que um, porque teem melhor paga do seu trabalho.

י10 כִּ֣
Porque

אִם־
se

לוּ יִפֹּ֔
caírem
H5307

הָאֶחָ֖ד
o–um
H0259

ים יָקִ֣
levantará

אֶת־
(a)
H0853

חֲבֵר֑וֹ
companheiro–seu
H2270

יל֗וֹ וְאִ֣
mas–ai
H0337

אֶחָד֙ הָֽ
do–um
H0259

שֶׁיִּפּ֔וֹל
que–cair
H5307

ין וְאֵ֥
e–não–há
H0369

שֵׁנִ֖י
segundo
H8145

לַהֲקִימֽוֹ׃
para–levantá–lo

Porque se vierem a cair, um levanta ao seu companheiro: mas ai do que estiver só; pois, caindo, não haverá outro 
que o levante.

גַּ֛ם11
Também
H1571

אִם־
se

יִשְׁכְּב֥וּ
deitarem
H7901

שְׁנַיִ֖ם
dois
H8147

וְחַם֣
e–há–calor
H2552

לָהֶם֑
para–eles

וּלְאֶחָ֖ד
mas–para–o–um
H0259

יךְ אֵ֥
como

ם׃ יֵחָֽ
se–aquecerá
H3179

Tambem, se dois dormirem juntos, elles se aquentarão; mas um só como se aquentará?
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ם־12 וְאִֽ
E–se

יִתְקְפוֹ֙
prevalecer
H8630

ד הָאֶחָ֔
o–um
H0259

הַשְּׁנַיִ֖ם
os–dois
H8147

יַעַמְד֣וּ
resistirão
H5975

נֶגְדּ֑וֹ
contra–ele
H5048

וְהַחוּט֙
e–o–cordão
H2339

שׁ מְשֻׁלָּ֔ הַֽ
de–três–fios
H8027

א ֹ֥ ל
não
H3808

ה בִמְהֵרָ֖
rapidamente
H4120

ק׃ יִנָּתֵֽ
se–rompe
H5423

E, se alguem prevalecer contra um, os dois lhe resistirão; e o cordão de tres dobras não se quebra tão depressa.

ט֛וֹב13
Melhor

יֶלֶ֥ד
é–menino
H3206

ן מִסְכֵּ֖
pobre
H4542

וְחָכָם֑
e–sábio
H2450

לֶךְ מִמֶּ֤
que–rei
H4428

֙ זָקֵן
velho
H2205

יל וּכְסִ֔
e–tolo
H3684

ר אֲשֶׁ֛
que

לאֹ־
não
H3808

ע יָדַ֥
sabe
H3045

לְהִזָּהֵ֖ר
ser–advertido

עֽוֹד׃
mais
H5750

Melhor é o mancebo pobre e sabio do que o rei velho e insensato, que se não deixa mais admoestar.

י־14 כִּֽ
Porque

ית מִבֵּ֥
de–casa–de

ים הָסוּרִ֖
os–prisioneiros
H0631

יָצָא֣
saiu
H3318

לִמְלֹ֑ךְ
para–reinar

י כִּ֛
porque

גַּ֥ם
também
H1571

בְּמַלְכוּת֖וֹ
no–reino–seu
H4438

נוֹלַ֥ד
nasceu
H3205

שׁ׃ רָֽ
pobre
H7326

Porque um sae do carcere para reinar; sim, um que nasceu pobre no seu reino.

15֙ רָאִי֙תִי
Vi
H7200

אֶת־
(a)
H0853

כָּל־
todos
H3605

ים הַחַ֣יִּ֔
os–vivos

ים מְהַלְּכִ֖ הַֽ
os–que–andam
H1980

חַת תַּ֣
debaixo–de
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
o–sol
H8121

עִם֚
com

הַיֶּ֣לֶד
o–menino
H3206

י הַשֵּׁנִ֔
o–segundo
H8145

ר אֲשֶׁ֥
que

ד יַעֲמֹ֖
ficará–em–pé
H5975

יו׃ תַּחְתָּֽ
em–lugar–dele
H8478

Vi a todos os viventes andarem debaixo do sol com o mancebo, o successor que estará no seu logar.

ין־16 אֵֽ
Não–há
H0369

ץ קֵ֣
fim
H7093

לְכָל־
para–todo
H3605

ם הָעָ֗
o–povo

ל לְכֹ֤
para–todos
H3605

אֲשֶׁר־
que

הָיָה֙
foram
H1961

ם לִפְנֵיהֶ֔
antes–deles
H6440

גַּ֥ם
também
H1571

הָאַחֲרוֹנִ֖ים
os–últimos
H0314

א ֹ֣ ל
não
H3808

יִשְׂמְחוּ־
se–alegrarão
H8055

ב֑וֹ
nele

י־ כִּֽ
porque

גַם־
também
H1571

זֶה֥
isso
H2088

בֶל הֶ֖
é–vaidade
H1892

וְרַעְי֥וֹן
e–aflição–de
H7475

רֽוּחַ׃
espírito
H7307

Não tem fim todo o povo, todo o que houve antes d'elle; tão pouco os descendentes se alegrarão d'elle. Na 
verdade que tambem isto é vaidade e afflicção d'espirito.
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